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HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 8 augustus 1980 
betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980

Art. 2

In artikel 179 van de wet van 8 augustus 1980 betref-
fende de budgettaire voorstellen 1979-1980, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 3 juni 2014, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, 4°, worden zeven leden ingevoegd 
tussen het eerste en het tweede lid, luidende:

“Op voorstel van de Instelling stelt de Koning de alge-
mene regels vast voor het opstellen van de in het vierde lid 
bedoelde criteria. Het voorstel van de Instelling wordt 
voorafgaandelijk voor advies voorgelegd aan het Federaal 
Agentschap voor Nucleaire Controle overeenkomstig 
artikel 15quater van de wet van 15 april 1994 betreffende 
de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu 
tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende 
gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor 
Nucleaire Controle en wordt overeenkomstig aangepast 
door de Instelling, die daarbij gebonden is door het advies.

Indien de Koning beslist om van het voorstel bedoeld 
in het tweede lid af te wijken, dan vermeldt hij uitdrukkelijk 
de redenen daarvan in zijn beslissing, die in dat geval 
wordt vastgesteld na overleg in Ministerraad.

Op basis van de algemene regels die worden vast-
gesteld door de Koning en na raadpleging van de afval-
producenten in een door de Koning bepaald raadgevend 
comité, stelt de Instelling de criteria op waaraan het 
geconditioneerde en niet-geconditioneerde radioactieve 
afval moet beantwoorden om overgedragen te kunnen 
worden aan de Instelling met het oog op het veilige beheer 
ervan tijdens een deel of het geheel van de verschillende 
beheerstappen tot en met hun berging. Deze criteria 
hebben een hoofdzakelijk technisch en niet-beleidsmatig 
karakter en worden acceptatiecriteria van het gecondi-
tioneerde en niet-geconditioneerde radioactieve afval 
genoemd. De Koning duidt het bestuursorgaan binnen 

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 8 août 1980 
relative aux propositions budgétaires 1979-1980

Art. 2

À l’article 179 de la loi du 8 août 1980 relative aux 
propositions budgétaires 1979-1980, modifié en dernier 
lieu par la loi du 3 juin 2014, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 2, 4°, sept alinéas rédigés 
comme suit sont insérés entre les alinéas 1er et 2:

“Sur proposition de l’Organisme, le Roi fixe les règles 
générales pour l’établissement des critères visés à l’ali-
néa 4. La proposition de l’Organisme est préalablement 
soumise pour avis à l’Agence fédérale de Contrôle 
nucléaire conformément à l’article 15quater de la loi 
du 15 avril 1994 relative à la protection de la population 
et de l’environnement contre les dangers résultant des 
rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale 
de Contrôle nucléaire, et est modifiée en conséquence 
par l’Organisme, qui est lié par l’avis.

Si le Roi décide de s’écarter de la proposition visée à 
l’alinéa 2, il en indique expressément les raisons dans sa 
décision, qui dans ce cas est adoptée après délibération 
en Conseil des ministres.

Sur la base des règles générales fixées par le Roi et 
après consultation des producteurs de déchets dans 
un comité consultatif déterminé par le Roi, l’Organisme 
établit les critères auxquels les déchets radioactifs 
conditionnés et non conditionnés doivent répondre pour 
être transférés vers l’Organisme en vue d’en assurer 
une gestion sûre et ce, pour tout ou partie des étapes 
de cette gestion, jusque et y compris le stockage. Ces 
critères ont un caractère principalement technique et 
non politique et sont appelés critères d’acceptation des 
déchets radioactifs conditionnés et non conditionnés. 
Le Roi désigne l’organe de gestion de l’Organisme qui 
est chargé d’approuver les critères d’acceptation. Les 
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de Instelling aan dat belast is met de goedkeuring van 
de acceptatiecriteria. De acceptatiecriteria worden ge-
publiceerd op de website van de Instelling.

De acceptatiecriteria zijn te allen tijde afgestemd 
op de vergunningen die worden toegekend door de 
bevoegde overheden overeenkomstig voornoemde wet 
van 15 april 1994, voor de installaties die noodzakelijk zijn 
voor de verschillende beheerstappen voor elk type van 
radioactief afval vanaf hun productie tot hun berging. De 
algemene regels bepalen de wijze waarop de afstemming 
verzekerd wordt. Deze acceptatiecriteria zijn evolutief 
en kunnen periodiek door de Instelling worden herzien.

De Koning verduidelijkt de nadere regels van het 
acceptatiesysteem van geconditioneerd en niet-gecon-
ditioneerd radioactief afval, op voorstel van de Instelling.

Om het radioactieve afval in voorkomend geval in 
overeenstemming te brengen met de criteria die overeen-
komstig het vierde lid door de Instelling worden opgesteld 
voor de verschillende beheerstappen, worden, met het 
oog op het verantwoorde en veilige beheer ervan, de 
nodige maatregelen genomen door de producenten of 
door de Instelling, naar gelang dit afval al dan niet aan 
de Instelling werd overgedragen. De kosten die voort-
vloeien uit deze maatregelen worden gedragen door de 
begunstigden van de diensten van de Instelling of door 
de rechtspersonen of natuurlijke personen die in hun 
rechten en plichten treden.

De bepalingen van de overeenkomsten afgesloten 
tussen de producenten en de Instelling, die door de 
algemene regels en de acceptatiecriteria zoals bedoeld 
in het tweede tot vierde lid beïnvloed worden, worden 
hiermee van rechtswege in overeenstemming gebracht.”;

2° in paragraaf 2, 8°, worden zeven leden ingevoegd 
na het eerste lid, luidende:

“Op voorstel van de Instelling stelt de Koning de alge-
mene regels vast voor het opstellen van de in het vierde lid 
bedoelde criteria. Het voorstel van de Instelling wordt 
voorafgaandelijk voor advies voorgelegd aan het Federaal 
Agentschap voor Nucleaire Controle overeenkomstig 
artikel 15quater van de wet van 15 april 1994 betreffende 
de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu 
tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende 
gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor 
Nucleaire Controle, en wordt overeenkomstig aange-
past door de Instelling, die daarbij gebonden is door 
het advies. Het aangepaste voorstel wordt samen met 
het advies van het Federaal Agentschap voor Nucleaire 
Controle voorgelegd aan de Koning.

critères d’acceptation sont publiés sur le site web de 
l’Organisme.

Les critères d’acceptation sont, à tout moment, en adé-
quation avec les autorisations, délivrées par les autorités 
compétentes en vertu de la loi du 15 avril 1994 précitée, 
pour les installations nécessaires aux différentes étapes 
de gestion des différents types de déchets radioactifs 
depuis la production jusque et y compris le stockage. 
Les règles générales déterminent la manière dont cette 
adéquation est assurée. Ces critères d’acceptation sont 
évolutifs et peuvent être révisés périodiquement par 
l’Organisme.

Le Roi précise les modalités du système d’acceptation 
des déchets radioactifs conditionnés et non conditionnés, 
sur proposition de l’Organisme.

En vue d’assurer une gestion responsable et sûre des 
déchets radioactifs, les mesures nécessaires pour, le 
cas échéant, mettre ces déchets en conformité avec les 
critères établis, pour les différentes étapes de gestion, 
par l’Organisme conformément à l’alinéa 4, sont prises 
par les producteurs ou par l’Organisme selon que ces 
déchets ont été ou non transférés vers l’Organisme. 
Les coûts relatifs à ces mesures sont supportés par les 
bénéficiaires des prestations de l’Organisme ou par les 
personnes morales ou physiques qui succèdent à leurs 
droits et obligations.

Les dispositions des conventions conclues entre les 
producteurs et l’Organisme, qui sont impactées par les 
règles générales et les critères d’acceptation visés par 
les alinéas 2 à 4, sont de plein droit mises en conformité 
avec ces derniers.”;

2° dans le paragraphe 2, 8°, sept alinéas rédigés 
comme suit sont insérés après l’alinéa 1er:

“Sur proposition de l’Organisme, le Roi fixe les règles 
générales pour l’établissement des critères objets de 
l’alinéa 4. La proposition de l’Organisme est préalable-
ment soumise pour avis à l’Agence fédérale de Contrôle 
nucléaire conformément à l’article 15quater de la loi 
du 15 avril 1994 relative à la protection de la population 
et de l’environnement contre les dangers résultant des 
rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale 
de Contrôle nucléaire, et est modifiée en conséquence 
par l’Organisme, qui est lié par l’avis. La proposition 
modifiée est transmise au Roi avec l’avis de l’Agence 
fédérale de Contrôle nucléaire.
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Indien de Koning beslist om van het aangepaste voor-
stel bedoeld in het tweede lid af te wijken, dan vermeldt 
hij uitdrukkelijk de redenen daarvan in zijn beslissing, die 
in dat geval wordt vastgesteld na overleg in Ministerraad.

Op basis van de algemene regels die worden vastge-
steld door de Koning, stelt de Instelling, na raadpleging 
van de afvalproducenten in een door de Koning bepaald 
raadgevend comité, de criteria op waaraan de overtollige 
hoeveelheden moeten beantwoorden om overgedragen 
te kunnen worden aan de Instelling met het oog op het 
veilige beheer ervan totdat zij als afval worden beschouwd 
en dit voor een deel of het geheel van de beheerstap-
pen tot en met hun opslag. Deze criteria hebben een 
hoofdzakelijk technisch en niet-beleidsmatig karakter 
en worden acceptatiecriteria van de overtollige hoeveel-
heden genoemd. De Koning duidt een bestuursorgaan 
van de Instelling aan dat belast is met de goedkeuring 
van de acceptatiecriteria. De acceptatiecriteria worden 
gepubliceerd op de website van de Instelling.

De acceptatiecriteria zijn te allen tijde afgestemd 
op de vergunningen, die worden toegekend door de 
bevoegde overheden overeenkomstig voornoemde wet 
van 15 april 1994, voor de installaties die noodzakelijk zijn 
voor de verschillende beheerstappen vanaf de productie 
tot en met de opslag. De algemene regels bepalen de 
wijze waarop de afstemming verzekerd wordt. Deze ac-
ceptatiecriteria zijn evolutief en kunnen periodiek door 
de Instelling worden herzien.

De Koning verduidelijkt de nadere regels van het ac-
ceptatiesysteem van de overtollige hoeveelheden, op 
voorstel van de Instelling.

Om de overtollige hoeveelheden in voorkomend ge-
val in overeenstemming te brengen met de criteria die 
overeenkomstig het vierde lid door de Instelling worden 
opgesteld voor de verschillende beheerstappen, worden, 
met het oog op het verantwoorde en veilige beheer ervan, 
de nodige maatregelen genomen door de producenten of 
de Instelling, naar gelang deze overtollige hoeveelheden 
al dan niet aan de Instelling werden overgedragen. De 
kosten die voortvloeien uit deze maatregelen worden 
gedragen door de begunstigden van de diensten van 
de Instelling of door de rechtspersonen of natuurlijke 
personen die in hun rechten en plichten treden.

De bepalingen van de overeenkomsten afgesloten 
tussen de producenten en de Instelling, die door de 
algemene regels en de acceptatiecriteria zoals bedoeld 
in het tweede tot vierde lid beïnvloed worden, worden 
hiermee van rechtswege in overeenstemming gebracht.”;

3° paragraaf 5 wordt aangevuld met een bepaling 
onder 15°, luidende:

Si le Roi décide de s’écarter de la proposition modi-
fiée visée à l’alinéa 2, il en indique expressément les 
raisons dans sa décision, qui dans ce cas est adoptée 
après délibération en Conseil des ministres.

Sur la base des règles générales fixées par le Roi, 
après consultation des producteurs de déchets dans 
un comité consultatif déterminé par le Roi, l’Organisme 
établit les critères auxquels les quantités excédentaires 
doivent répondre pour être transférées vers l’Orga-
nisme en vue d’en assurer une gestion sûre jusqu’à leur 
déclaration comme déchet et ce, pour tout ou partie des 
étapes de gestion, jusques et y compris l’entreposage. 
Ces critères ont un caractère principalement technique 
et non politique et sont appelés critères d’acceptation 
des quantités excédentaires. Le Roi désigne un organe 
administratif de l’Organisme qui est chargé d’approuver 
les critères d’acceptation. Les critères d’acceptation sont 
publiés sur le site web de l’Organisme.

Les critères d’acceptation sont à tout moment en adé-
quation avec les autorisations, délivrées par les autorités 
compétentes en vertu de la loi du 15 avril 1994 précitée, 
pour les installations nécessaires aux différentes étapes 
de gestion depuis la production jusques et y compris 
l’entreposage. Les règles générales déterminent la 
manière dont cette adéquation est assurée. Ces critères 
d’acceptation sont évolutifs et peuvent être révisés 
périodiquement par l’Organisme.

Le Roi précise les modalités du système d’accep-
tation des quantités excédentaires, sur proposition de 
l’Organisme.

En vue d’assurer une gestion responsable et sûre des 
quantités excédentaires, les mesures nécessaires pour, 
le cas échéant, mettre ces quantités excédentaires en 
conformité avec les critères établis, pour les différentes 
étapes de gestion, par l’Organisme conformément à 
l’alinéa 4, sont prises par les producteurs ou par l’Orga-
nisme selon que ces quantités excédentaires ont été ou 
non transférées vers l’Organisme. Les coûts relatifs à 
ces mesures sont supportés par les bénéficiaires des 
prestations de l’Organisme ou par les personnes morales 
ou physiques qui succèdent à leurs droits et obligations.

Les dispositions des conventions conclues entre les 
producteurs et l’Organisme, qui sont impactées par les 
règles générales et les critères d’acceptation visés par 
les alinéas 2 à 4, sont de plein droit mises en conformité 
avec ces derniers.”;

3° le paragraphe 5, est complété par le 15° rédigé 
comme suit:
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“15° Overtollige hoeveelheden: hoeveelheden ver-
rijkte splijtstoffen, plutoniumhoudende stoffen en onge-
bruikte of bestraalde splijtstof waarvoor de producent 
of exploitant niet in een verder gebruik of een verdere 
verwerking voorziet.”.

HOOFDSTUK 3

Overgangsbepalingen

Art. 3

De algemene regels die door de Instelling worden 
toegepast om de acceptatiecriteria op te stellen en 
die van toepassing zijn vóór de inwerkingtreding van 
deze wet, blijven van toepassing zolang zij niet worden 
vervangen door de in artikel 179, § 2, 4° en 8°, van de 
wet van 8 augustus 1980 betreffende de budgettaire 
voorstellen 1979-1980, zoals gewijzigd bij artikel 2, 
bedoelde algemene regels.

De acceptatiecriteria die werden opgesteld door de 
Instelling evenals hun opeenvolgende wijzigingen blijven 
van toepassing zolang zij niet worden vervangen door 
de in artikel 179, § 2, 4° en 8°, van de wet van 8 augus-
tus 1980 betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980, 
zoals gewijzigd bij artikel 2, bedoelde acceptatiecriteria.

“15° Quantités excédentaires: quantités de matières 
fissiles enrichies, de matières plutonifères et de combus-
tible neuf ou irradié pour lesquelles aucune utilisation ou 
transformation ultérieure n’est prévue par le producteur 
ou l’exploitant.”.

CHAPITRE 3

Disposition transitoires

Art. 3

Les règles générales appliquées par l’Organisme 
pour établir les critères d’acceptation avant l’entrée en 
vigueur de la présente loi restent d’application aussi 
longtemps qu’elles ne sont pas remplacées par les 
règles générales visées à l’article 179, § 2, 4° et 8°, de 
la loi du 8 août 1980 relative aux propositions budgé-
taires 1979-1980, tels que modifiés par l’article 2.

Les critères d’acceptation établis par l’Organisme, 
et leurs modifications successives, restent d’applica-
tion aussi longtemps qu’ils ne sont pas remplacés par 
les critères d’acceptation visés à l’article 179, § 2, 4° 
et 8°, de la loi du 8 août 1980 relative aux propositions 
budgétaires 1979 1980, tels que modifiés par l’article 2.
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